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EAZH HH
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PRAZIH
%K%E'ﬂ/&‘hgﬂ (% 1097 :‘Et‘) Submission Time:

Heung Yee Kuk Ordinance (Cap. 1097)

B=TNEHREEER
ELECTION OF THE 36" TERM OF THE HEUNG YEE KUK

Al S BEER
ELECTION OF SPECIAL COUNCILLORS

I
NOMINATION FORM

*RiF&E,TTHE,FEAE
*Tai Po / Yuen Long / Southern District
BEEREHM: 2023 /£ 5 H 10 H
Date of Election: 10 May 2023

* o EMEAEAE -

Please delete whichever is inapplicable.

[H13E - S/ P I ZeRS - B35/ Vi S THTHY (LB g 18 e 2 BE R E5 215509 ) (38997 ) <]
[Note: Please read carefully the accompanying “Notes on Completion of Nomination Form for the Election of Special
Councillors of Heung Yee Kuk” (“Notes”) before completing this form in BLOCK LETTERS.]

F—Es R’A
PART I NOMINATION

B—H - REAERY (HIEENER) (ZFHFE 1 3,47 K15 K
Section 1: Particulars of Candidate (To be completed by the candidate)
[See Notes 1, 3, 4, 7 and 15]

gk (IERS)
Name in Chinese (in BLOCK LETTERS)

FOLEERS

Chinese Commercial Code

a4 (IERE) (@) -
[FRERIHER 3 IH]
Alias in Chinese (in BLOCK LETTERS) (if applicable) [see Note 3]
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FLE (IEFE) -

( REREHEE 3 18 ) ( #: Surname ) ( #4 Other name )
Name in English (in BLOCK LETTERS) [see Note 3]

FOLR# (IERE ) (AU

[ R 3 H
Alias in English (in BLOCK LETTERS) (if applicable) [see Note 3]

s UISt CGRatRRA st )

( R 3 75 )
Identity Document (please specify type and number) [see Note 3]

A / / PR

Date of Birth  (H Day/ H Month/ 4 Year) Sex

frk: (32

Address in Chinese

kit (FE32)

Address in English

HER AL

Correspondence

Address 1L 5 N B

[if different from the address above]

ek (MEEEAIEE)

( RERAHEE 415 ) ( 5737 Chinese )
Occupation (Optional)
[see Note 4] (L3 English)
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(EEEELS

Home Telephone Number

i ANE T

Office Telephone Number

TRENEEEIR EHESR -
Mobile Number Fax Number
BEELHIL

Email Address

RUETERERATRNBGEER (MEEERER) (FERHEZE 4 X 15(b)F)
Contact Information for the Media and Public (Optional) [see Notes 4 and 15(b)]

ENMIE Correspondence Address :

BEEEFRHE Telephone Number :

{EHEZEHE Fax Number

FEELHHE Email Address :
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BTH - N EH (HEEBNL FEXIEEER) [(rH BRI - [REARIEFHEN 526
FHE2 K157 (Ei5 (IAEZF (R 15P1) (F486 &) 77 1 AIGRIEER
JFRT CREEERRA ) ) 2]

Section 2: Particulars of Proposer (To be completed by the proposer in both Chinese and English in
BLOCK LETTERS) [Candidate and proposer should see Notes 2 and 15 (including the Data
Protection Principles in Schedule 1 to the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486)
(“Data Protection Principles”’)) when completing this section.]

ENUN (#2) (B E (HaEIE R K5 )
) R =TAEAEER CARHEETTHE R E
IR E » DU S —EiPT Ay A\ Ly BRI RN -

L (Name) (Identity Document (please specify type and number):

) am an Ex Officio Councillor of the * Tai Po/ Yuen Long/ Southern

District of the 36" term of the Heung Yee Kuk and hereby propose the person named in section 1 as a candidate

at the above election.

H HA: o

Date Signature

* EEIMAEAERE -

Please delete whichever is inapplicable.

FBERT FIBAEK (BB L FHEIIEIGHEET) [ (FE IR - [REARNEHEA 752
IR E 2 K15 I/ (E#E (TAEFE (REED FP1) (486 ) W17 1 A9RIE
EIRER (CRIEEFRA ) ) o]

Section 3:  Particulars of Seconder (To be completed by the seconder in both Chinese and English
in BLOCK LETTERS) [Candidate and seconder should see Notes 2 and 15 (including the
Data Protection Principles in Schedule I to the Personal Data (Privacy) Ordinance (Cap.
486) (“Data Protection Principles”)) when completing this section.]

AN (%) (B8PS (GBI R SRS )
) RS AR TTiE S FEOERE
IR BUNIGRAE S5 —BiPTal ey A\ £ B L AUBEBRE [R5 A -

I, (Name) (Identity Document (please specify type and number):

) am an Ex Officio Councillor of the * Tai Po/ Yuen Long/ Southern

District of the 36™ term of the Heung Yee Kuk and hereby second the person named in section 1 as a candidate at

the above election.

HHA: ey
Date Signature

*OEMEEAE -

Please delete whichever is inapplicable.
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FHy BREAFRERSY EREBHARIEEBEAREEANGCE, Bk
(2 NEHE)

[(FEIEE AT > FESREIEAASS 10, 11 2 15 TH]

PART II CANDIDATE’S CONSENT TO NOMINATION, DECLARATION OF
ELIGIBILITY, AND CONSENT TO RELEASE OF RECORD/
INFORMATION (To be completed by the candidate)

[Please refer to Notes 10, 11 and 15 before completion]

I BEEIERRIE AR AT E 0B — ATy A - BEEREZ R R DAUEERREE A -
I, being the person mentioned in Section 1 of PART I of this nomination form, hereby declare that I consent
to being nominated as a candidate at the above election.

2. PHEERAELTASHTY AR RAVER JEEE R IEHE -

I hereby confirm that my particulars as contained in this nomination form are true and correct.

3. FRGEEELEW - 3% (BREERBRGT) (55 1097 F) 55 3(2)(b) K 6 FRZAME » A B LAl BERR hifg
HRBEEN o Flth  FRHERE —
I hereby declare that I am eligible under sections 3(2)(b) and 6 of the Heung Yee Kuk Ordinance (Cap. 1097),
to be nominated as a candidate at the above election. In this regard, I confirm -

a) HEEH 21 bk -

I have reached 21 years of age.

b) HEAPARIMERERBAFTFEG RN A -
I am a Rural Representative or believe to be the person approved by the Secretary for Home and Youth
Affairs.

4. TGEEILES BRI BN (ARG (551097 F2) 55 6 (ReE( HoAtA e S Ar L aliisE
SRV RRIE N NE BB o A 11 HH]
I declare that to the best of my knowledge, I am not disqualified from being nominated as a candidate at the
above election or elected by virtue of section 6 of the Heung Yee Kuk Ordinance (Cap. 1097) or any other law.
[See Note 11]

5. BGEMEH > HgHRE (BAR) MRESEEARITEE - JEEHOEE (BAX) SfhEiE
(EAL) SR SEEARNEEE (BAR) F—0k - B+mAE—aat+Iu (1) K- &
CRE e 12 K 1335 -
I declare that I will uphold the Basic Law and pledge allegiance to the Hong Kong Special Administrative
Region. I clearly understand that upholding the Basic Law means to uphold all the provisions of the Basic Law,
including but not limited to Articles 1, 12 and 159(4) of the Basic Law. I have read and fully understood
Notes 12 and 13.
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6. FIRAEAE DS 2 £56 5 BPEsd IRV - IR RE SR £ REEHEE R TE AR

R (EFRREAIR - ARBBR - ABEERE  BRERR - BEE  SEEH R EEEE)
B (EREEEZHEFETER ) REREREANRMNER  DIRPERA AR EER
R ek B HVE RS - BONIRIE R A1 BRI B2 28 (1 R RECE A8 I BR (T A RE P4
FRECER - DUEERZ R -
In respect of my confirmation and declarations made in paragraphs 2 to 5 of this PART, I hereby expressly
consent to the Returning Officer and the Home Affairs Department verifying (including by means of a
matching procedure) the information supplied by me in this nomination form and my eligibility to be
nominated as a candidate and to be elected as a Special Councillor of the Heung Yee Kuk with all the relevant
authorities (including but not limited to the Immigration Department, the Civil Service Bureau, the Registration
and Electoral Office, the Correctional Services Department, the Hong Kong Police Force and the Official
Receiver’s Office). I also expressly consent to the above authorities’ release of any record or information
concerning myself to the Returning Officer and the Home Affairs Department for verification purposes.

raa==>]

B N2
Signature of Candidate

H {258 A 444
Date: Name of Candidate
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HE AR AR R R BRI AR A8
Notes on Completion of Nomination Form for
the Election of Special Councillors of Heung Yee Kuk

LUTERIIA 2% - AR GEERNED - 25 EERRET) (5 1097 &) K (EE (FEK
IEETR) RET) (55554 %) -

The Notes below are for reference only. For legislation concerning nomination matters, please refer to the
Heung Yee Kuk Ordinance (Cap. 1097) and the Elections (Corrupt and Illegal Conduct) Ordinance (Cap.
554).

I FREFEE AR LIRS L EEEA - (35 AJH R BEER IR — (e BIR A RAR (B
F1E6H) -
Each nomination form may only be used for the nomination of QNE candidate. Candidate should submit
a duly completed nomination form (including Page 1 to Page 6) to the Returning Officer.

2. (ETHIE RV B HVEE S o RIS A E AR BRI - DA ek i A s IR
HEEERHE -
Nominations for Special Councillors for any district shall be proposed and seconded by Ex Officio
Councillors of that district and countersigned by the candidate signifying his/her willingness to serve as
a Special Councillor.

3. FELAHE SR IR ORI A RS ROtAE - 558 A AT EEEE A HO R R BRI~ st

' (EHESEEU S RIS E Rt - BERARBIESE TR SBINERT - AEE M5y
56 O AR RN e ety o [FIRSF - (B2 A IR ES H B 7 SIS BT BURAY R4 - AN ERER £
S AL 2 A8 R A\ P AIE 44 BLE B 7y 58 B S BB A PR [E - 2 A n]AE
AP B+ -
Please provide the name and address of the candidate in both Chinese and English. A candidate
can fill in his/her office or business address, correspondence address', residential address or post office
box number as address. The candidate can provide his/her identity document type and number
only if he/she does not have a Hong Kong Identity Card. Besides, the candidate must provide the
name as shown on his/her identity document. If the Returning Officer is satisfied that the candidate is
usually known by a name different from that shown on his/her identity document, the candidate may
include such different name as his/her alias.

4. (EEEARVELREA GRET ARER - BEA ST REREGER T EE AR - BRI
Ttk E BB ERMEE - 2800 et FEEH T EE R AR A E M E RS AR A - 5
B NIN AR LR ARIE S S, - L ERE A &R -
Candidate’s address will not be made available for public inspection. Candidate may choose to
separately provide his/her contact information for the media and public. The supply of such contact
information is optional. Nevertheless, the provision of such information to the media and public may
facilitate them to contact the candidate concerned directly. Candidate may also choose whether to state
his/her occupation in the nomination form, which will be made available for public inspection.

5. IRAFAGVHER A 1 2023 £ 3 H 29 HFE 2023 £ 4 F 11 HA (HRMAEEAEN) © FRE
SH/S B R AL M H 5 FOR AR (23— 228 0 BRI EE MRk
PR IER MREARFIE) HfeEE AR E RIRT R EERSEE (il © FAE s
130 BRETHS L 30 1#2) S AR BERBEF R (HhksrRfeg—) (SEE A EHRFIEL
AEDMERHEA T HAECE RSN MRRIVRE — HEEESHRRE S H (EZ LIFA T £

A A A L B iRl - BRSO S AR AL RS EE
If an address of another person/organisation is used as correspondence address, the prior consent of the person/organisation
concerned must be obtained.
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10.

1.

AR S WO IR ] PO O AT ERp P A VS 5 BRI e A0 SV 5 R 2 P T e 3R B 5l A
(FElEER (FURE SRR ERERD) Gefl) (5% 62 &) FHYMFME) - EEREERE
TIEESRAESHA T —E LIEHEE -
A nomination form must be handed in by the candidate in person (except where the Returning Officer
has, on application, authorised any other manner of submission) and delivered at the office of the
Returning Officer (address: 30" Floor, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, Hong Kong)
or any of the New Territories District Office (addresses please refer to Appendix I) within the nomination
period from 29 March 2023 to 11 April 2023 (both days inclusive) during business hours (Monday to
Friday: from 9 am to 1 pm and 2 pm to 6 pm) on any day other than a Saturday and a general holiday.
If the last day of the nomination period falls on an inclement weather warning day (a working day on
which a gale warning or a rainstorm warning is in force at any time during ordinary business hours; gale
warning and rainstorm warning have the same meaning as in the Judicial Proceedings (Adjournment
During Gale Warnings) Ordinance (Cap. 62)), the nomination period will be extended to end on the next
working day which is not an inclement weather warning day.

A NERFRIR LR - AENEBIEERE] » RHRRrg L] g s ny$tE 5 1E
A prospective candidate is strongly advised to submit his/her nomination form as early as practicable
so that any mistakes found in his/her nomination form can be rectified before the end of nomination

period.

(AT A P58 A\ 244 B A B SR AL B 4 - 5 Al REAS & 1 28R 28 E (e
The Returning Officer may not accept any nomination form on which the name or other important
particulars of the candidate has/have been amended, altered or corrected.

BRI TR ARSI ERRE » R RS RE

The Returning Officer’s decision on the validity of a nomination is final.

PRI HTE RECE B EEHIRE VBRI ER - I B - HAEBEENESEF
B8 R HIR RS S AR - BB A nEOR (R AR R BRI R E M E L R R
HUNERS -

A nomination will not be valid unless the nomination form contains the information as required by the
Home Affairs Department. The Returning Officer may require the candidate to furnish any other
information which is not covered by the nomination form as that Officer considers necessary in order to
be satisfied that the candidate is eligible to be nominated as a candidate and as to the validity of the
nomination.

(38 \ANAGR HBRER - nPIEE —(y " REEAIRBGRAIE | FIIEIIRAE (HYK/C/13/2023) - A2
IG5 AR E AR R B AT R (Mt - FARE M EesE 130 SREET 0
301%) Her A EEBREFERE (MaksfEifeE—) -

If a candidate wishes to withdraw his/her candidature, he/she may do so by completing and delivering
to the Returning Officer at 30™ Floor, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, Hong Kong or
any of the New Territories District Office (addresses please refer to Appendix I) in person a “Notice of
Withdrawal of Candidature” in a specified form (HYK/C/13/2023) before the end of nomination
period.

R (ARG (55 1097 F)E 6 bk - A RITRRIERE 4 RfpeifE N BE 1B iR I3 B RV E R
HERAFEWM T —

Disqualifications from being nominated as a candidate or being elected as a Special Councillor are
provided in section 6 of the Heung Yee Kuk Ordinance (Cap. 1097) as follows -

6 [ - BIEHTREL
(EAIAAIAE 21 BREAT » BRAEE A DL MEN - BAE LT R DL MBI - SRR R 05

E[
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12.

13.

BIERE - WTZEEZ AR ANGHRA —

() MEEARITLARET S A A (s

(b) B RARIERRPRULEEHIIEE N

(c) EHARBRIEMUAGECEIUEMIRIT > WREZ IR & A K Sl 6 (i H AV ERZS
(d) FEBE S FENGHEBIVEMERBE I E MBI EAES A RAIET -

3

Section 6: Disqualification

No person shall hold office as a Chairman, Vice-Chairman, Member of the Executive Committee or

Councillor of the Full Council who is under the age of 21 years, or who is or at any time becomes -

(a) under any law in force in Hong Kong found or declared to be of unsound mind;

(b) an undischarged bankrupt;

(c) aperson who has been convicted by any Court in Hong Kong, of any offence for which he has been
sentenced to a term of imprisonment exceeding 6 months; or

(d) a person who has been convicted by any Court in Hong Kong within the preceding 5 years of any
offence in connection with any illegal organization.

B AVHIN R GFRAS IR D - B, G e (FEAE) MORERUEEBR BT -
HEE (FAE) BIEHEE (BAR) SR BREEAR MRS —

A candidate must declare in the nomination form that he/she will uphold the Basic Law and pledge
allegiance to the Hong Kong Special Administrative Region. Upholding the Basic Law means to
uphold all the provisions of the Basic Law, including but not limited to the following provisions —

1
FAR TR 2 P EE A RIFIEA 0] 3B E o7 -
Article 1

The Hong Kong Special Administrative Region is an inalienable part of the People's Republic of China.

HhE
H AR AT & T EEA BRI —(E A & B Va5 TR Es - B fot NRE
ﬁ(—]— °

Article 12

The Hong Kong Special Administrative Region shall be a local administrative region of the People’s
Republic of China, which shall enjoy a high degree of autonomy and come directly under the Central
People’s Government.

F—HAT ()

ATERHEMMER > AR E th e N RILAEE & REE AR AT $HBRAH A -

Article 159(4)

No amendment to this Law shall contravene the established basic policies of the People’s Republic of
China regarding Hong Kong.

HENEFEERVEEAE " #EE (L) ~ AU NREMEERR TS , - i 4
EFH R B F L AENEEAYIT R MBS T e (BAE) ~ Bl EE NRILMEEE
FrplfTite , - CREsRCmAliRe]) (551 F) 55 3AA iREYIAIT

A person upholds the Basic Law and bears allegiance to the Hong Kong Special Administrative Region
of the People’s Republic of China (“HKSAR?”) if the positive list is satisfied; and that the person does
not uphold the Basic Law and bear allegiance to the HKSAR if the person does or intends to do any of
the things set out in the negative list.  Section 3AA of the Interpretation and General Clauses Ordinance
(Cap. 1) is reproduced below —
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HiiE (BA0L) -~ EFFEAEIE ( (FEERBAIGA) (F 1 ) F 344 (H)
() R AL —
(a) ¥EE (PEARBAEEL) K (BAEL) WIIEER TR EFIET
(b) HEEFEEARILANBEER T - 45— AL TBAERZ S
(c) HE—
() FEBFFRITBE R EE N RIFIEAR 7] s B ER oy 5
(i) HEAN RIS E AR I TES T R R
(i) AR (FEAL) BEBR TR THEE AT
(d) HEE—EMERANGEE - 4B S BRITEENBUaREH]
(e) HEELE (EAZE) BUEHRT » REFEAFITHEERBENVHN © &
() EREERIITEG - $EEF BRI TEIEAIRL
Bl (BEAZE) ~ e EE N RIEFEEBR TG -
(2) TEEB()RKHF - fRuliiEE - BIFRAE =B F R ST I E O S Bt sy ~ 2Ff - g (E

#=
) EMANEFHEEBFEHATEMITREE - NEHEE (BAE) - Selh i \REFMEEE
Ry T BE —

(a) TEHECETEERR LT RECES) - AE—
() TR (BEAE) F 23 RERE LA TR
(i) B (PEANRLFHESFITTEEGEERZZ20E) HENFET &
(iii) AERCCERIEEE A E RN G B 2 IRT
(b) TEGERFIPEE N RIFIEE F AR I TEE A 16T TR - B4E S v L B iR
i —
() (HFEARLMEEZE)
() (FEARE) 5 B
(i)  (HEEAREMEEER TR EEER R L 2E)
JEA TS FIIRAE
(c) FEERDEFBRHTEEE F P EE A RILAIE—(Et )5 T B Ay E R IAL 5
(d) BEHSC R R > i —
() Eik - EEEEEEE IR
(i) SEDL “FEEIL" RoR ERVAESR
(i) TR~ HFEHER BT HECARE - 2RAKT - “2RGIFET FEE)
WSHDL “HIE RoR BRVAHER S K&
(v) TIRBEEE&EBEEINESOE
(e) FHRAMNEEUN BCAHAR T THAE BRI TEEAYEFS
() TERIEFSAEHEEESE (BRE) FUTEREE b EENBEUERSHIFIT R > 85—
() DAOEETFESRAs I TE & B S BRSO A g E AR R
(i) 2RI SR B BUF R AR S - I —
A)  EEDAULEZREBUT
(B) ElE DAL RS BN DA IR F B TR FOREE © 26
(©) EEMLEETHREE e KERREEUT 5 &
(iii) FIAFFEBUFER TSR > (AR E e EOREN it AN AH SR e ) (T Ay i
e N RBUS IR EURF Y <A A e
(g) TEHIEENA MBS TR IITTEE VRS T A
(h) AR GRS « BHE - RE - BT - BRE A EEEEE R HE R
() EFEEZIEEE R 2 AR HA SRS -

References to upholding Basic Law and bearing allegiance to HKSAR (section 34AA of the

Interpretation and General Clauses Ordinance (Cap. 1))

(1) A person upholds the Basic Law and bears allegiance to the Hong Kong Special Administrative
Region of the People’s Republic of China if the person —

HYK/Special Councillor 2023 10



(a) upholds the constitutional order of the Hong Kong Special Administrative Region established
by the Constitution of the People’s Republic of China and the Basic Law;

(b) upholds the national sovereignty, unity, territorial integrity and national security of the People’s
Republic of China;

(c¢) upholds—

(i) the fact that the Hong Kong Special Administrative Region is an inalienable part of the
People’s Republic of China;

(i) the People’s Republic of China’s exercise of sovereignty over the Hong Kong Special
Administrative Region; and

(i11) the Central Authorities’ exercise of governance over the Hong Kong Special
Administrative Region under the Basic Law;

(d) wupholds the implementation of “one country, two systems” principle, and safeguards the
political structure of the Hong Kong Special Administrative Region;

(e) upholds the objective to maintain the prosperity and stability of the Hong Kong Special
Administrative Region within the framework of the Basic Law; and

(f) s loyal to, and safeguards the interests of, the Hong Kong Special Administrative Region.

(2) In subsection (1), a reference to uphold is a reference to intend to genuinely and truthfully observe,
support, maintain and embrace, and genuinely and truthfully observe, support, maintain and
embrace in words and deeds.

(3) A person does not uphold the Basic Law and bear allegiance to the Hong Kong Special
Administrative Region of the People’s Republic of China when the person does, or intends to do,
any of the following —

(a) commits acts or carries out activities that endanger national security, including—

(i) commits an act required by Article 23 of the Basic Law to be prohibited;

(i1) commits an offence under the Law of the People’s Republic of China on Safeguarding
National Security in the Hong Kong Special Administrative Region (a translation of « {1
g N RILAE B BRI T & g B 5 22 420%) 7); and

(i11) commits an offence relating to endangering national security under an enactment or under
the common law;

(b) refuses to recognize the People’s Republic of China’s sovereignty over the Hong Kong Special
Administrative Region and the exercise of the sovereignty, including objecting to the
performance of duties and functions by the body of central power in accordance with —

(i) the Constitution of the People’s Republic of China;

(i1) the Basic Law; or

(ii1) the Law of the People’s Republic of China on Safeguarding National Security in the Hong
Kong Special Administrative Region (a translation of ““ { f1¥E A BB AR RITTEL
EAEER 7 20R) 7);

(c) refuses to recognize the constitutional status of the Hong Kong Special Administrative Region
as a local administrative region of the People’s Republic of China;

(d) advocates or supports “Hong Kong independence”, including —

(i) pursues, promotes or implements “independence and state-building” of Hong Kong;

(i1) participates in an organization the object of which is “Hong Kong independence”;

(ii1) pursues, promotes or implements an activity for “self-determination of sovereignty or
jurisdiction”, “referendum” or “devising constitution by all people”, or participates in an
organization the object of which is “self-determination”; and

(iv) pursues or promotes the reign over Hong Kong to be transferred to a foreign country;

(e) solicits interference by foreign governments or organizations in the affairs of the Hong Kong
Special Administrative Region;

(f) commits acts that undermine or have a tendency to undermine the order of the political structure
led by the Chief Executive, contained in the Basic Law, including —

(i) compels or overawes the Chief Executive by any unlawful means to change a policy, or a
motion to be submitted to the Legislative Council for consideration;
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(i1) indiscriminately objects to the Government’s motion, and with this —
(A) intends to threaten the Government;
(B) intends to render the Government incapable of performing its duties and functions
as normal; or
(C) intends to force the Chief Executive to step down and to overthrow the Government;
and
(i11) makes use of an election held by the Government to organize or implement, or to incite
another person to organize or implement, a “de facto referendum” in any form to confront
the Central People’s Government and the Government;
(g) commits acts that undermine or have a tendency to undermine the overall interests of the Hong
Kong Special Administrative Region;
(h) desecrates the national flag or national emblem, or regional flag or regional emblem, by
publicly and wilfully burning, mutilating, scrawling on, defiling or trampling on it;
(i) insults or disrespects the national anthem or any other symbol and sign of national sovereignty.

14. WA EMBIREESRAERNES - FEERBEBRE AR RBEBE - A
FSek— -

15.

For

enquiries concerning the completion of the nomination form, please call the Home Affairs

Department or relevant New Territories District Offices. Please refer to Appendix I for the telephone
numbers.

sA LR NYIARAE IR AR R (I N B —
Please note the following with regard to the personal data supplied in connection with this nomination
form -

(a) ERAR

FLLL R RS R AV E N E R A AR E R - Gt RBEGAE - BERF (AR
BURFERF IR P 5L BB 2R A BEHI 8 -

Purpose of Collection

The personal data and other related information supplied in connection with this nomination form
will be used by the Home Affairs Department, the Returning Officer and related government
departments and organisations for election-related purposes.

(b) EFHEHT

(c)

AT AR ER H 2 AR RS R N EINERHS il - fEFETRH > RRANTE
Gy e B SR e RS ~ AR HEH CE{nBRyh )~ stk ~ mEfuthdl - SEEESRAS - HEE
B85 S ER Pl (BT {E A e /N RATIRAR E R ER ST ) RFET s - BRI IR AR AEAY(E
NER R HA AR E R A] sE G2 0t P HAERAERVERFT ~ s+ BREEARRNE
b2 - PR BLEE R A BRI R -

Transfer of Information

The nomination form will be made available for public inspection until the relevant notice of
election result is published in the Gazette. All identity document types and numbers, date of
birth (except the year), address, correspondence address, telephone numbers, fax numbers and
email address (except contact information for the media and public) in the form will be covered
before display. The personal data and other related information supplied in connection with this
nomination form may also be provided to other authorised departments, organisations or persons,
including but not limited to the law courts for election-related purposes.

=20
2IN

PRI AHERRDE ((FLAEER (RLBB) 1) (%5 486 28) MIISTSER MR BIEN  HAE
LA R A -
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Access to Personal Data

A person has the right to request access to and correction of the personal data he/she supplied in
the nomination form in accordance with the provisions of the Personal Data (Privacy) Ordinance
(Cap. 486).

(@ EAEERERR]

B NERA R EURIE R A RAER AN E SR IR S Rk igiiy - 2T ((E A&
(R Rf1) (55 486 =) i<k 1 AYPRIEZERUERAD > FrrlEss 4 FAT > BIERErA &

ATTHIE R - DARECRE N E R 2 BIORIE A ZASE AT FRBCESMNYER - B ~ fHF: - o2

KefER -

Personal Data Protection Principle

Candidates are reminded to observe the Data Protection Principles in Schedule 1 to the Personal

Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486) in collecting personal data of proposer and seconder in

completing the nomination form, in particular Principle 4 concerning the requirement to take all

practicable steps to ensure that personal data are protected against unauthorised or accidental

access, processing, erasure, loss or use.

(e) ZsH
B8 > 1 aE AP R ASUEE R E N E RIS (BFERRE M OEEANER) o FER RBEER
MEERREL (il - BEETEESE 130 5B TES0 304 ) -

Enquiry
Enquiries concerning the personal data collected by means of this nomination form (including

requests for access to and corrections of personal data) should be addressed to the Director of
Home Affairs (Address: 30™ Floor, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, Hong Kong).

REEGEE
2023 4E 3 H

Home Affairs Department
March 2023
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Appendix |

REEGAE K T AR EREEBR ML KA EE5thS
Addresses and Enquiry Numbers of the Home Affairs Department
and Relevant New Territories District Offices

T TR R

Office of Returning Officer
REEREE
TARBFHERFE 130 58
fETEFL 30 18

Home Affairs Department
30/F, Southorn Centre,

130 Hennessy Road,

Wan Chai, Hong Kong
B Tel: (852) 2152 1521
{HE Fax: (852) 2591 6392

A TS R HS i

District Offices in New Territories

5 REE R

AP IR —SEHE 38 5f
AR R 20 42
Islands District Office
20/F, Harbour Building,

38 Pier Road,

Central, Hong Kong
BE T Tel: (852) 2852 4332
{HE Fax: (852) 28152291

ZEHERBEBR

Hr SRS R BT 166-174 57
ZERPUT &2 10 1

Kwai Tsing District Office

10/F, Kwai Hing Government Offices
Building, 166-174 Hing Fong Road,
Kwai Chung, NT

EEh Tel: (852) 2495 0691

{HE Fax: (852) 2489 1083
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NI RBERRE

BRI T RS 157

KIFBIF&F 2 18

Tai Po District Office

2/F, Tai Po Government Offices Building,
1 Ting Kok Road,

Tai Po, NT

BEE Tel: (852) 2654 1262

{HH Fax: (852) 2652 1187

EERBERRE

Wi B AR 28RS 174-208 57
EESBITHEKE 1 14
Tsuen Wan District Office

1/F, Tsuen Wan Multi-storey Carpark Building,

174-208 Castle Peak Road,
Tsuen Wan, NT

BE 5 Tel: (852) 3515 5639
{5 E Fax: (852) 2412 0244



PR REEH R

T SR BT RS RS 38 5
PHRRF LR 47 5 K 6 12

Sai Kung District Office

6/F, Sai Kung Tseung Kwan O Government
Complex, 38 Pui Shing Road, Hang Hau,
Tseung Kwan O, NT

EE&E Tel: (852) 3740 5360

{HE Fax: (852) 2792 9440

PR RBEBEEEER)

Hr ST B BT 34 5%

PHEBIFEE 2 #

Sai Kung District Office(Sai Kung Office)
2/F, Sai Kung Government Offices Building,
34 Chan Man Street,

Sai Kung, NT

B Tel: (852) 2701 3218

{HE Fax: (852) 2791 5692

7O H BB SRR
5LV EARZERS 1 5%
IHBUNEE 4 1#

Sha Tin District Office

4/F, Sha Tin Government Offices,
1 Sheung Wo Che Road,

Sha Tin, NT
BEh Tel: (852) 2158 5388
{5 H Fax: (852) 2695 4305

HYK/Special Councillor 2023

15

ItERBRERRE
T SEEEIERS 3 97
ITTEHNEE 3 1#
North District Office

3/F, North District Government Offices,

3 Pik Fung Road,

Fanling, NT
BEEE Tel: (852) 2683 2913
{HH Fax: (852) 2675 4414

LR ERRE

R N R
HFEIF&E 2 1

Tuen Mun District Office

2/F, Tuen Mun Government Offices,
1 Tuen Hi Road,

Tuen Mun, NT
EEEE Tel: (852) 2451 3440
{HE Fax: (852) 2450 3014

TLHAREEF
TR LA S OTRIEL)269 5t
TCHIRE FH K A E 4 15

Yuen Long District Office

4/F, Yuen Long District Office Building,

269 Castle Peak Road,

Yuen Long, NT
EEEE Tel: (852) 2470 1134
{HE Fax: (852) 2474 7261



